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DETALJPLANBESTÄMMELSER:

BYGGANDE
· Byggnadernas sockelhöjd bör ligga på nivån +700-900 mm över

anslutningspunktens nivå, och sockelhöjden bör anpassas kvartersvis.
· Som fasadmaterial prioriteras naturliga ytor och färgtoner: natursten,

tegel, keramiska plattor, rappning, färgbetong samt olika nyanserade
träytor. Traditionella varma toner av röda, gula och gröna nyanser är
också tillåtet, likaså varma nyanser av gråa och vita färger. Pastellfärger
ska undvikas.

· Byggnadernas vattentak ska vara i svart eller mörk grafitgrå kulör i
kvarter 50-59, 70-74, 80-81.

· Byggnadernas vattentak ska vara i grå kulör i kvarter 60-69.
· Byggnadernas vattentak ska vara i tegelröd eller brun kulör i kvarter

75-79.
· Kvarter 59, 80-81: Taklutningen ska vara 17-22 grader, sadeltak.
· Kvarter 50-53: Taklutningen ska vara 13-18 grader, pulpettak.
· Övriga kvarter: Taklutningen ska vara 22-34 grader, sadel- eller brutet

sadeltak.
· Byggnaderna bör uppföras brandtekniskt så att det inte på grund av dem

ställs brandtekniska krav på byggnaderna som uppförs på angränsande
byggnadsplats. Byggnaderna ska placeras på minst 2 meters avstånd från
rekreationsområdesgräns och minst 4 meter från byggnadsplatsgränsen
om planen inte annat anger.

· Den ursprungliga formen och höjdnivån i terrängen bör i möjligast mån
bevaras.

· På varje byggnadsplats bör planteras/bevaras minst 1 träd/100 m²
byggnadsyta.

DAGVATTENHANTERING
· Tomternas dagvatten absorberas i första hand på den naturenliga

tomtdelen. På tomterna där marken inte är tillräckligt absorberande ska
dagvattnet ledas med hjälp av fördröjningssänkor eller dräneringsrör till
närliggande grönområden. Invid tomtgatornas anslutning bör markytan
bevaras i naturlig höjd och lutning.

BILPLATSER
· AO-kvartersområde: 2 bilplatser/bostad.
· AR- och AP-kvartersområde: 2 bilplatser/bostad.
· YO-kvartersområde: 100 bilplatser.
· YSA-kvartersområde (allmänna byggnader): 1 bilplats/100 m².
· YSA-kvartersområde (serviceboende): 1 bilplats/250 m².
· YSA-kvartersområde (normalt boende): 1,5 bilplats/bostad.
· K-kvartersområde (affärs- och kontorsbyggnader): 1 bilplats/60 m².
· P-kvartersområde: 1 bilplats/50 m².

TEKNISKA LÖSNINGAR
Vid byggande rekommenderas förnybara energiformer.
Förnybara energiformer:

· På byggnadernas tak och fasader får solfångare och -paneler placeras.
· På byggnadernas fasader får luftvärmepumpar placeras, dock så att de

inte medför störningar för intilliggande tomter. Placering av solfångare
och -paneler samt luftvärmepumpar på fasaden ska planeras som en del
av arkitekturen och de ska estetiskt passa in i omgivningen.

· Vid planering och dimensionering av byggnadernas tekniska utrymme ska
beredskap för utnyttjande av solenergi finnas.

· På tomterna får borras brunnar för utnyttjande av bergvärme. Avstånd
från borrhål till tomtgräns ska vara minst 10 meter.

ASEMAKAAVAMÄÄRÄYKSET:

RAKENTAMINEN
· Rakennusten sokkelikorkeuden tulee olla +700-900 mm liittymäpisteen

korkeudesta, ja sokkelikorkeudet tulee yhtenäistää kortteleittain.
· Julkisivumateriaaleissa suositaan materiaalin luonnollisia pintoja ja sävyjä.

Luonnonkivet, poltetut tiilet ja laatat, kuultorappaukset, väribetonit ja eri
tavoin sävytetyt puupinnat. Perinteiset lämpimän punaisen, keltaisen ja
vihreän sävyt ovat sallittuja sekä myös harmaan ja valkoisen lämpimät
sävyt. Pastellivärejä tulee välttää.

· Rakennusten vesikatto tulee olla musta tai tumma grafiitinharmaa
kortteleissa 50-59, 70-74, 80-81.

· Rakennusten vesikatto tulee olla harmaa kortteleissa 60-69.
· Rakennusten vesikatto tulee olla tiilenpunainen tai ruskean sävyinen

kortteleissa 75-79.
· Korttelit 59, 80-81: Kattokaltevuuden on oltava 17-22 astetta,

harjakatto.
· Korttelit 50-53: Kattokaltevuuden tulee olla 13-18 astetta, pulpettikatto.
· Muut korttelit: Kattokaltevuuden on oltava 22-34 astetta, harja- tai

murrettu harjakatto.
· Rakennukset tulee rakentaa paloteknisesti niin, ettei niistä aiheudu

lähekkäin rakentamisesta johtuvia paloteknisiä vaatimuksia naapurin
rakennusaloille rakennettaville rakennuksille. Rakennukset tulee sijoittaa
vähintään 2 metrin etäisyydelle virkistysalueen rajasta ja vähintään 4
metrin etäisyydelle rakennuspaikan rajasta, ellei kaavassa muuta ilmoiteta.

· Maaston alkuperäinen muoto ja korkeustaso on säilytettävä
mahdollisimman hyvin.

· Jokaisella rakennuspaikalla tulee säilyttää tai istuttaa vähintään 1
puu/100 m² rakennusalaa.

HULEVEDEN HALLINTA
· Tonttien hulevedet imeytetään ensisijaisesti luonnonvaraisena säilytettävällä

tontinosalla. Tonteilla joiden maaperä ei ole riittävän imukykyinen,
hulevedet saadaan johtaa viivityspainanteita tai salaojaputkia käyttäen
viereiselle viheralueelle. Tonttikatujen liittymisessä maanpinta on säilytettävä
luonnonmukaisessa korkeusasemassa ja kallistuksilla.

AUTOPAIKAT
· AO-korttelialue: 2 autopaikkaa/asunto.
· AR- ja AP-korttelialue: 2 autopaikkaa/asunto.
· YO-korttelialue: 100 autopaikkaa.
· YSA-korttelialue (yleiset rakennukset): 1 autopaikka/100 m².
· YSA-korttelialue (palveluasuminen): 1 autopaikka/250 m².
· YSA-korttelialue (tavanomainen asuminen): 1,5 autopaikkaa/asunto.
· K-korttelialue (liike- ja toimistorakennukset): 1 autopaikka/60 m².
· P-korttelialue: 1 autopaikka/50 m².

TEKNISET RATKAISUT
Suosituksena on, että rakentamisessa hyödynnetään uusiutuvia energiamuotoja.
· Uusiutuvat energiamuodot:
· Rakennusten katoille ja julkisivuille saa sijoittaa aurinkokeräimiäja

-paneeleja.
· Rakennusten julkisivuille saa sijoittaa ilmalämpöpumppuja, kuitenkin niin

että ne eivät aiheuta häiriöitä viereisille tonteille. Aurinkokeräimien ja
-paneelien sekä ilmalämpöpumppujen sijoittelu julkisivulle tulee suunnitella
osana arkkitehtuuria ja olla esteettisesti ympäristöön sopivaa.

· Rakennusten teknisten tilojen suunnittelussa ja mitoituksessa on
varauduttava aurinkoenergian hyödyntämiseen.

· Tonteille saa porata kaivoja kalliolämmön hyödyntämiseksi. Kaivon on
oltava vähintään 10 metrin etäisyydellä tontin rajasta.

Korsholm/Mustasaari
Detaljplanebeteckningar och -bestämmelser:
Asemakaavamerkinnät ja-määräykset:

Kvartersområde för radhus och andra kopplade bostadshus.
Rivitalojen ja muiden kytkettyjen asuinrakennusten korttelialue.

Kvartersområde för fristående småhus.
Erillispientalojen korttelialue.

Kvartersområde för servicebyggnader.
Palvelurakennusten korttelialue.

Kvartersområde för affärs- och kontorsbyggnader.
Liike- ja toimistorakennusten korttelialue.

Linje 3 m utanför planområdets gräns.
3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.
Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Gräns för delområde.
Osa-alueen raja.

Riktgivande gräns för område eller del av område.
Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Tvärstrecken anger på vilken sida av gränsen beteckningen gäller.
Poikkiviiva osoittaa rajan sen puoleisen sivun, johon merkintä kohdistuu.

Riktgivande tomtgräns.
Ohjeellinen tontin raja.

Kvartersnummer.
Korttelin numero.

Nummer på riktgivande tomt.
Ohjeellisen tontin numero.

Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park eller annat allmänt område.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston tai muun yleisen alueen nimi.

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.
Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar i byggnaderna,
i byggnaden eller i en del därav.
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen tai sen osan
suurimman sallitun kerrosluvun.

Ett bråktal efter en romersk siffra anger hur stor del av arealen i
byggnadens största våning man får använda i vindsplanet för utrymme
som inräknas i våningsytan.
Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä osoittaa, kuinka suuren osan
rakennuksen suurimman kerroksen alasta ullakon tasolla saa käyttää
kerrosalaan laskettavaksi tilaksi.

Exploateringstal, dvs. förhållandet mellan våningsytan och tomtens yta.
Tehokkuusluku eli kerrosalan suhde tontin pinta-alaan.

Byggnadsyta.
Rakennusala.

Del av område som skall planteras.
Istutettava alueen osa.

Trädrad som skall bevaras/planteras.
Säilytettävä/istutettava puurivi.

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är förbjuden.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa järjestää ajoneuvoliittymää.

Byggnadsyta för värmecentral.
Rakennusala , jolle saa sijoittaa lämpökeskuksen.

Del av område där trädbeståndet ska bevaras.
Alueen osa, missä puusto tulee säilyttää.

Del av område reserverat för landskapsbyggnadsobjekt.
Området ska förverkligas genom en grönområdesplan.
Maisemarakennuskohteeksi varattu alueen osa.
Alue tulee toteuttaa viheraluesuunnitelman mukaan.

Område som är särskilt viktigt med tanke på naturens mångfald.
Del av område där det finns föröknings- och rastplatser för flygekorre,
vilka är skyddade med stöd av 49 § i NVL. Områdets nuvarande
skogsbestånd bör bevaras eftersom det är ett för flygekorren passande habitat.
Luonnon monimuotoisuuden kannalta erityisen tärkeä alue. Alueen osa,
jossa on luonnonsuojelulajin 49. §:n nojalla suojeltua liito-oravan
lisääntymis- ja levähdyspaikkoja. Alueen nykyinen puusto tulee säilyttää
liito-oravan elinympäristöksi soveltuvana.

Område som är särskilt viktigt med tanke på naturens mångfald.
Inom området finns objekt som är skyddade med stöd av 10 §
i skogslagen.
Luonnon monimuotoisuuden kannalta erityisen tärkeä
alue. Alueella on kohteita, jotka ovat suojelyuja metsälain 10. §:n
nojalla.

Kvartersområde för undervisningsbyggnader.
Områdetys parkeringsområde ska avskiljas genom planteringar.
Det rekommenderas att byggnaderna uppförs i trä.

Del av parkeringsområde som har fyllts med flygaska ska beläggas med asfalt,

och dagvattenhanteringen ska ordnas på ändamålsenligt sätt.

Opetustoimintaa palvelevien rakennusten korttelialue.

Alueen pysäköintialue on erotettava istutuksilla.

Suositellaan että rakennukset rakennetaan puusta.

Parkkialueen osa, joka on täytetty lentotuhkalla, tulee asfaltoida ja

hulevesienkäsittely tulee järjestää asianmukaisella tavalla.

Kvartersområde för småhus.
På området får uppföras radhus om högst 3 bostäder/byggnad, kopplade
småhus och separata småhus för boendeändamål. Byggnaderna ska
tillsammans bilda en enhetlig helhet.
Asuinpientalojen korttelialue.
Alueelle voidaan rakentaa rivitaloja joissa on korkeintaan kolme
asuntoa/rakennus, kytkettyjä pientaloja ja erillisiä pientaloja asumistarkoituksiin.
Rakennusten tulee muodostaa yhtenäinen kokonaisuus

liikennemelua vastaan on oltava vähintään
ulkoseinien sekä ikkunoiden ja muiden rakenteiden äänieristävyyden
Merkintä osoittaa rakennusalan sen sivun, jonka puoleisten rakennuksen

40dBA

Beteckningen anger att ljudisoleringen mot trafikbuller i byggnadens
ytterväggar samt fönster och andra konstruktioner skall vara minst
40dBA mot denna sida av byggnadsytan.

Gata reserverad för gångtrafik.
Jalankululle varattu katu.

För lek och utevistelse reserverad riktgivande del av område.
Leikki ja oleskelualueeksi varattu alueen ohjeellinen osa.

Riktgivande område för bollplan och/eller rink.
Ohjeellinen pallokentäksi ja/tai kaukaloksi varattu alue.

Riktgivande parkeringsplats.
Ohjeellinen pysäköimispaikka.

Riktgivande körförbindelse.
Ohjeellinen ajoyhteys.

Kvartersområde för byggnader för social verksamhet och hälsovård,

där man får placera ett servicecenter med tillhörande hinderslöst

boende. 40 % av våningsytan får användas för utrymme som kan

jämställas med normalt boende.

Sosiaalitoiminta ja terveydenhuoltoa palvelevien rakennusten

kortteliallue, johon saa sijoittaa palvelukeskuksen ja siihen liittyviä

esteettömiä asuntoja. Kerrosalasta 40 % saadaan käyttää tavanomaiseen

asumiseen rinnastettavia tiloja varten.

Område för närrekreation.
På området får placeras samhällstekniska anläggningar om högst 10 m²,
som betjänar området. Anläggningarna bör placeras på minst 5 meters
avstånd från bostadstomternas gräns.
Lähivirkistysalue.
Alueelle saa sijoittaa aluetta palvelevia yhdyskuntateknisiä korkeintaan 10
m²:n suuruisia laitteita. Laitteet tulee sijoittaa vähintään 5 metrin etäisyydelle
asuintonttien rajoista.

Område för energiförsörjning.
Fjärrvärmecentralens bränsleeffekt får vara maximalt 2 MW.
Energiahuollon alue.
Kaukolämpökeskuksen polttoaineteho saa olla enintään 2 MW.

För odlingslotter reserverad riktgivande del av område.
På området får uppföras mindre växthus och förråd,
om högst 20 m²/konstruktion. På varje rp-område
får uppföras högst fem växthus/förråd.
Palstaviljelyalueeksi varattu ohjeellisen alueen osa.
Alueelle saa pystyttää pienen kasvihuoneen tai varaston.
korkeintain 20 m²/rakennelma. Jokaisella rp-alueella
saa rakentaa korkeintaan viisi kasvihuonetta/varastoa.

För skolområdets avlämningstrafik reserverad
del av område.
Koulualueen saattoliikenteelle varattu alueen osa.

Högsta höjd för byggnadens vattentak.
Rakennuksen vesikaton ylimmän kohdan korkeusasema.

Gata.
Katu.

För allmän gångtrafik reserverad riktgivande del av område.
Yleiselle jalankululle varattu ohjeellisen alueen osa.

Instruktiv avgränsning av delområde för ledning och infiltrering av
dagvatten i system av diken och bassänger.
Hulevesien johtamisen ja imeyttämisen ojien ja altaiden sarjan
ohjeellinen osa-alue.

Område där detaljplanen upphävs.
Alue missä asemakaava kumotaan.

Område för idrotts-och rekreationsanläggningar.
Urheilu- ja virkistyspalvelujen alue.

Söderskogen detaljplan

Etälämetsän asemakaava

Planläggningsavdelningen: Utkast/luonnos 5.6.2019
Kaavoitusosasto: Förslag/edotus 23.6.2021

Plankod:
Kaavatunnus: 499/1104-18

Skala:
Mittakaava: 1:2000

Planläggningschef:
Kaavoituspäällikkö: Barbara Påfs

Planläggningsingenjör:
Kaavoitusinsinööri: Martina Bäckman

Koordinatsystem:
Koordinaattijärjestelmä: ETRS-GK22

Godkänd av kommunfullmäktige:
Hyväksytty kunnanvaltuustossa: xx.xx.xxxx § xx
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Höjdsystem:
Korkeusjärjestelmä: N2000

Den kompletterade baskartan har godkänts 13.5.2019 planläggningschef
Täydennetty pohjakartta on hyväksytty kaavoituspäällikkö Barbara Påfs
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